
以弗所講道系列 (36)
The Book of Ephesians Series (36)

愛中生根建基，同悟基督厚愛 (2)

以弗所書 3: 14-21 



14 因此，我在父面前屈膝，
15 （天上地上的各〔全〕家，都是從他得名）

16 求他按著他豐盛的榮耀，藉著他的靈，
叫你們心裏力量剛強起來，

17 使基督因你們的信，住在你們心裏，
叫你們的愛心有根有基，
18 能以和眾聖徒㇐同明白

基督的愛是何等⾧闊高深，

弗 3: 14–21 (1/2)



19 並知道這愛是過於人所能測度的，
便叫神㇐切所充滿的，充滿了你們。

20 神能照著運行在我們心裏的大力充充
足足地成就㇐切，超過我們所求所想的。

21 但願他在教會中，並在基督耶穌裏，
得著榮耀，直到世世代代，永永遠遠。阿們！

弗 3: 14–21 (2/2)



v. 17 在愛中扎根建基

v. 16 叫他們心裏的力量剛強起來

v. 17 可以因信讓基督住在我們心中

保羅為信徒所祈求的....



3. 在愛中札根建基
Being Rooted and Grounded in love

2. 得基督住在心中
The Indwelling of Christ

1. 得聖靈賦予能力
The Empowering of the Spirit

保羅為信徒所祈求的....
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To Grasp Christ’s Love Together
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㇐同領悟基督的愛
To Grasp Christ’s Love Together

契合相交
Fellowship    κοινωνία

彼此相互
One Another   avllh,lwn



1 論到生命之道，就是那從起初已有的、
我們所聽過、親眼見過、看過又親手觸摸過的 －

2 這生命已經顯現出來，我們都見過，
並且現在作見證，向你們宣講這原本與父同在、

並已向我們顯現的永遠生命 －

約翰壹書 1:1-7 
【新漢語】



3我們把所看見的、所聽見的向你們宣講，
好讓你們與我們有契合相交；

我們的契合相交，是與父並他兒子耶穌基督契合相交。
4我們寫這些事，是要使我們滿心喜樂。

5我們以往從主那裡所聽見、
現在又向你們宣告的信息是這樣：
神是光；在他裡面沒有㇐點黑暗。

約翰壹書 1:1-7 
【新漢語】



6如果我們說自己與神有契合相交，
卻在黑暗中行走，

那麼，我們就是說謊，並且不行真理了。
7如果我們在光明中行走，如同他在光明中，

我們就彼此有契合相交，
他兒子耶穌的血也洗淨我們㇐切的罪。

約翰壹書 1:1-7 
【新漢語】
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約翰壹書 2:9-11

9若說自己在光明中、卻恨他的弟兄、
他到如今還是在黑暗裡。

10愛弟兄的就是住在光明中、
在他並沒有絆跌的緣由。

11惟獨恨弟兄的是在黑暗裡、且在黑暗裡行、
也不知道往那裡去、因為黑暗叫他眼睛瞎了。



約翰壹書 4:9-11 

9 神差他獨生子到世間來、使我們藉著他得生、
神愛我們的心、在此就顯明了。

10 不是我們愛神、乃是神愛我們、差他的兒子、
為我們的罪作了挽回祭、這就是愛了。

11 親愛的弟兄阿、
神既是這樣愛我們、我們也當彼此相愛。



約翰壹書 3:16 

主為我們捨命、我們從此就知道何為愛．
我們也當為弟兄捨命。



約翰壹書 4:19-21 

19 我們愛、因為神先愛我們。
20 若說、我愛神、卻恨他的弟兄、就是說謊話的．
不愛他所看見的弟兄、就不能愛沒有看見的神。

21愛神的、也當愛弟兄、這是我們從神所受的命令。
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彼此和睦 可 9:50 彼此相顧 林前 12:25; 希10:24

彼此推讓 羅 12:10 彼此順服 以 5:21; 彼前 5:5

彼此建立德行 羅 14:19 彼此認罪 雅 5:16

彼此同心 羅 12:16;  15:5 互相服事 加 5:13

彼此接納 羅 15:7 互相擔當 加 6:2

要...... 



彼此勸戒
羅 15:14

彼此相交
約㇐ 1:7

彼此包容，彼此饒恕
以 4:2; 4:32; 歌 3:13

彼此務要聖潔
羅 16:16; 林後 13:12

彼此勸慰，互相建立
帖前 4:18; 5:1

彼此相愛
約 13:34-35; 15:12, 17; 
羅13:8; 彼前 1:22; 
約㇐ 3:11, 23; 4:7, 11-12;

要...... 



不要...... 

彼此埋怨 雅各書 5:9 彼此惹氣 加拉太書 5:26

彼此批評 雅各書 4:11 彼此虧負 哥林多前書 7:5

彼此說謊 歌羅西書 3:9 彼此論斷 羅馬書 14:13



哥林多後書 5:14-15  

14 原來基督的愛激勵我們．
因我們想㇐人既替眾人死、眾人就都死了．

15並且他替眾人死、是叫那些活著的人、
不再為自己活、乃為替他們死而復活的主活。

為神的愛所激勵，為神而活



約翰壹書5:1-2   

1 凡信耶穌是基督的、都是從神而生．
凡愛生他之神的、也必愛從神生的。

2 我們若愛神、又遵守他的誡命、
從此就知道我們愛神的兒女。

為神的愛所激勵，愛神所愛



約翰福音14:23    

耶穌回答說、人若愛我、就必遵守我的道．
我父也必愛他、並且我們要到他那裡去、與他同住。

為神的愛所激勵，遵守主道
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為神的愛所激勵，愛神所愛

為神的愛所激勵，遵守主道
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